
GEORGE E MARTHA
James Marshall
Traduzione di Sergio Ruzzier 
18,5 x 18,5 cm – cartonato – Albi illustrati 
196 pagine, illustrazioni a colori 
€ 18 – 978 88 8581 064 8

IN LIBRERIA
A MAGGIO 2023

DAI
4 ANNI

di vivere e ingenuità. Marta è intelligente, 
si comporta un po’ da diva, con il suo piglio 
da condottiera che la trasforma in una furia 
quando viene provocata. Di certo non esistono 
al mondo amici più solidali di loro, che sappiano 
incoraggiare e giustificare le debolezze dell’altro 
e altrettanto bravi a risolvere i disaccordi.
In queste piccole storie, tradotte per noi da 
Sergio Ruzzier, l’assurdo e la bontà d’animo 
vanno di pari passo, bilanciano la dolcezza e il 
senso del ridicolo, la tenerezza e il dissapore. 
Un inno all’amicizia e alla consapevolezza che 
le persone, a volte, sono un mistero che va 
rispettato.

Maurice Sendak introduce la raccolta con 
quattro fitte pagine dense di riflessioni. 
“Molto è stato detto sulla pura bontà dello 
stile semplice ed elegante di Marshall. 
La semplicità è ingannevole; c’è ricchezza 
nel disegno e maestria nella composizione, in 
ogni pagina. 
Non sorprende, dal momento che James era 
un noto perfezionista e ridisegnava all’infinito 
quelle ‘semplici’ immagini”. 
E continua: “La raffinata sensibilità dei suoi 
ippopotami è in toccante contrasto con la 
loro ovvia stazza, e il suo tratto – pur non 
dimenticando mai il loro peso e le dimensioni 
impossibili – li dota della grazia e dell’ariosità 
di una ballerina e del suo cavaliere”.

George e Martha sono due ippopotami, 
dall’aria elegante e un po’ svagata.

Sono grandi amici, si apprezzano a vicenda e 
passano molto tempo insieme: le loro brevi 
storie sono fatte di quotidianità, scherzi, 
dispetti, incomprensioni, ma anche di grandi 
prove di generosità e altruismo. 
George è di buon cuore ma tende a essere 
superato in astuzia da Martha. È pieno di gioia 
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